Template for comments - Draft ISPMs for country consultation, 2005
Draft ISPM: requirements for the submission of phytosanitary treatments
Please use this table for sending country comments to the IPPC Secretariat (ippc@fao.org). See instructions on how to use this template at the end of the table. Following these will greatly facilitate the compilation of comments and the work of the Standards Committee
Please make sure that the cell "country name" is filled for each row of comments
	1. Section
	2. Country
	3. Type of comment
	4. Location
	5. Proposed rewording
	6. Explanation

	DEFINITIONS 
	New Zealand

	Technical
	Last sentence in definition
	Reword as follows:
Critical elements may include dose, time and treatment.
	Original wording not strictly correct

	1.1 General requirements
	New Zealand
	Editorial 
	1st bullet point
	Take the “of” out of sentence
	Clarity

	1.1.1 Efficacy data from laboratory or controlled experiments
	New Zealand
	Editorial 
	Section
	Requires to be more concise as it is repeated in 2.5.1
	Clarity

	1.1.2 Efficacy data on the target pest(s) under practical conditions
	New Zealand
	Editorial 
	Section
	Requires to be more concise as it is repeated in 2.5.2
	Clarity

	2.1 General considerations
	New Zealand
	Substantive
	1st para, last sentence

Last para
	Remove “accordance”

Add to the end of the para: “Where the submission is supported by data in published research, the relevant information should be summerized and appropriately referenced.”
	As “accordance” implies that it doesn’t have to be exact.

Clarification

	2.2 Summary information and contact details
	New Zealand
	Substantive
	1st sentence
	Add “efficacy” after “commodity (ies)” 
	clarification

	2.3 Description of the phytosanitary treatment
	New Zealand
	Substantive
	After 2nd para
	In addition “the treatment should be monitored to ensure that the treatment has been effective against the target pest”
	Monitoring is a key part of the treatment

	2.4 Treatment targets
	New Zealand
	Substantive
	2nd bullet point 
	In bullet point “description of commodity” add the next bullet point

Add “intended use”

Add “packaging”

Add “scale of the treatment”
	Because the state of preservation etc is the description of the commodity.

An important point

	2.5.1 Efficacy data on the target pest(s) under laboratory or controlled experiments
	New Zealand
	Substantive
	3rd para, last sentence
	Change “varieties” to “commodities”
	Varieties is too open

	Appendix 2 Operational procedures for prioritizing and evaluating submitted information on phytosanitary treatments [title]
	New Zealand
	Substantive
	Para 1, bullet point 4th
	Remove the example
	It is not a good example


